
Brettverleimte, durchlaufende Massivholzplat-
te. Oberfläche geölt und gewachst oder matt 
lackiert, siehe Holzmuster. Untergestell aus 
Keramik. 
 
/ Glued and laminated continuous wood tabletop. 
Surface oiled and waxed or matt varnished, see 
wood samples. Frame made of ceramic. 

Länge / length  180–350 cm
Breite / width 100–130 cm 
Höhe / height  74,5 cm

JAKU
Table
Design: Peter Fehrentz, 2026

Foto: Peter Fehrentz/more-moebel.de

JAKU folgt nicht der Idee von Perfektion,  
sondern der Schönheit des Gewachsenen.  
Inspiriert von der Wabi-Sabi-Philosophie über-
setzt Peter Fehrentz Vergänglichkeit, Materiali-
tät und Unregelmäßigkeit in ein skulpturales 
Objekt von stiller Präsenz. 

Die keramischen Trageelemente bilden eine 
archaisch wirkende Basis. Ihre grobe, lebendi-
ge Oberfläche entsteht durch einen hohen  
Schamottanteil und traditionelle Fertigung  
– jedes Element ein Unikat. In der ovalen  
Ausführung entwickelt JAKU eine kraftvolle,  
beinahe architektonische Spannung. 

Gefertigt in Portugal, verbindet der Tisch  
handwerkliche Tiefe mit formaler Klarheit.  
JAKU ist kein lautes Statement, sondern ein 
Objekt von nachhaltiger, ruhiger Autorität.

JAKU does not pursue perfection — it em-
braces the beauty of what evolves over time. 
Inspired by the philosophy of wabi-sabi, Peter 
Fehrentz translates impermanence, materiality, 
and irregularity into a sculptural object of quiet 
presence. 

The ceramic supports form an almost archa-
ic base. Their coarse, vivid surfaces result 
from a high chamotte content and traditional 
craftsmanship—each piece unique. In its oval 
version, JAKU unfolds a strong, almost archi-
tectural tension. 

Made in Portugal, the table combines arti-
sanal depth with formal clarity. JAKU is not a 
loud statement, but an object of lasting, quiet 
authority.  
 


